
ЗАМОВНИК _________________                                                                ГАРАНТ _________________ 
 

ДОГОВІР № __/ГС/__ 

про надання послуг з надання гарантій  
 

місто Вінниця    «__»    _____   2024 року 
 

ПОВНЕ ТОВАРИСТВО «ГАРАНТ СЕРВІС» ТОВ «ДЕЛЮКС ФІНАНС» І КОМПАНІЯ», котре є 
платником податку на прибуток на загальних підставах та фінансовою установою, внесеною 27.06.2024 року 

Національним банком України до Державного реєстру фінансових установ, належним чином уповноваженою 

надавати фінансові послуги згідно ліцензії на надання гарантій, виданої Національним банком України згідно 

рішення від 27.06.2024 №21/703-рк, ідентифікаційний код юридичної особи 38940308, в особі директора 

ЛЕНЧИЦЬКОЇ СВІТЛАНИ СТАНІСЛАВІВНИ, яка діє на підставі Засновницького договору ПОВНОГО 

ТОВАРИСТВА,  (надалі за текстом – «ГАРАНТ»), з однієї сторони, та  

________________________________________, ідентифікаційний код юридичної особи ____________, 

в особі директора __________________________, який діє на підставі Статуту (надалі за текстом –  

«ЗАМОВНИК»), з іншої сторони, разом в подальшому іменовані за текстом «Сторони», а кожна окремо – 

«Сторона», попередньо ознайомлені із загальними умовами, додержання, яких є необхідним для чинності цього 

правочину (у тому числі і з положеннями Митного кодексу України, Конвенції про процедуру спільного 
транзиту), володіючи необхідним обсягом цивільної дієздатності, уклали цей Договір про надання послуг з 

видачі гарантій (надалі за текстом – Договір) про наступне: 
 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ ТА ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ. 
 

1.1. ГАРАНТ у визначених законодавством України, Конвенцією про процедуру спільного транзиту та 

цим Договором випадках зобов’язується за Заявкою ЗАМОВНИКА надати гарантію з метою забезпечення 

виконання зобов'язань зі сплати митних платежів перед митним органом, що випливають з митних процедур, а 

ЗАМОВНИК зобов’язується прийняти та оплатити надані ГАРАНТОМ послуги у відповідності до умов цього 
Договору.   

1.1.1. Гарантія є зобов’язанням ГАРАНТА щодо виплати на вимогу митного органу коштів у межах 

розміру гарантії та в порядку і строки, визначені Митним кодексом України та Конвенцією про процедуру 
спільного транзиту у разі невиконання особою обов’язку із сплати митних платежів. 

1.1.2. Гарантія надається на кожне окреме перевезення на підставі відповідної Заявки, поданої 

відповідно до умов цього Договору. Сторони досягли згоди, що обсяг гарантійних зобов’язань ГАРАНТА за 

кожною гарантією визначається у самих гарантіях, що складені відповідно до умов цього Договору і заяв про 
надання гарантії, що є невід’ємною частиною цього Договору. 

1.2. Укладаючи цей Договір ЗАМОВНИК (ПРИНЦИПАЛ) діє у власних інтересах та/або діє як 

уповноважена особа (представник) - особа, яка на підставі договору або належно оформленого доручення, 
виданого декларантом, наділена правом вчиняти дії, пов’язані з проведенням митних формальностей, щодо 

товарів, транспортних засобів комерційного призначення від імені декларанта.  

1.3. Підписанням цього Договору ЗАМОВНИК підтверджує, що він ознайомлений та розуміє вимоги 
Митного кодексу України та Конвенції про процедуру спільного транзиту в частині обсягу обов’язків, які 

покладаються на ЗАМОВНИКА перед митними органами, а також ознайомлений та розуміє наслідки порушень 

таких обов’язків.    

1.4. Умови цього Договору передбачають надання ГАРАНТОМ індивідуальної та/або загальної 
гарантії.  

1.5. Індивідуальна гарантія - це гарантія, яка забезпечує суму митних платежів щодо товарів, що 

підлягають митному оформленню за однією митною декларацією; 
1.6. Загальна гарантія - це гарантія, яка забезпечує суму митних платежів щодо товарів, що підлягають 

митному оформленню за декількома митними деклараціями. 

1.6.1. Загальна гарантія може бути застосована, за умови наявності у ЗАМОВНИКА діючої авторизації 

на застосування одного із спрощень:  
1) «загальна гарантія»;   

2) «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 50 відсотків»;   

3) «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 70 відсотків».  
1.6.2. Під зменшенням розміру забезпечення базової суми загальної гарантії на 50 відсотків або на 70 

відсотків розуміється застосування визначеної базової суми загальної гарантії, але з фактичним 

забезпеченням цієї базової суми загальною гарантією, виданою гарантом, на 50 відсотків або на 
30 відсотків відповідно. 

1.6.3. Для застосування кожного окремого спрощення, визначеного підпунктами 1-3 пункту 1.6.1. 

Договору, надається окрема загальна гарантія. 

1.6.4. Розмір загальної гарантії, виданої Гарантом, не може бути меншим за частину базової суми 
загальної гарантії, що підлягає забезпеченню. 
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1.7. При поміщенні товарів у митний режим транзиту на умовах Конвенції про процедуру спільного 

транзиту, поміщенні товарів у митний режим транзиту відповідно до частини сьомої статті 94 Митного Кодексу 

України гарантії надаються митним органам відповідно до положень та за формами, встановленими зазначеною 

Конвенцією.  
1.8. Надані Гарантом гарантії діють на всій митній території України та на території інших країн у 

випадках, визначених міжнародними договорами України, згода на обов’язковість яких надана Верховною 

Радою України. 
1.9. Індивідуальна гарантія вважається застосованою після завершення митного оформлення товарів. 

1.10. Загальна гарантія вважається застосованою після резервування частини базової суми загальної 

гарантії та завершення митного оформлення товарів.  
1.11. Гарантія не може бути застосована у випадках, визначених статтями 315-2, 315-3, частиною 

другою статті 315-4 Митного кодексу України, а також за наявності податкового боргу в Гаранта.  

1.12. Гарант має право в будь-який час відкликати гарантію. Про таке відкликання гарант 

зобов’язаний повідомити митний орган. Після отримання повідомлення про відкликання гарантії митний орган 
невідкладно вносить інформацію про відкликання гарантії до електронної системи управління гарантіями із 

зазначенням дати набрання чинності рішенням гаранта про відкликання гарантії. Рішення гаранта про 

відкликання гарантії набирає чинності на шістнадцятий день з дня отримання митницею гарантії повідомлення 
про відкликання гарантії. Після внесення до електронної системи управління гарантіями інформації про 

відкликання гарантії застосування такої гарантії не дозволяється. 
 

 

2. ЗОБОВ'ЯЗАННЯ СТОРІН. ПРАВА СТОРІН 
 

2.1. Відповідно до умов цього Договору ЗАМОВНИК зобов’язується: 

2.1.1. Дотримуватися вимог цього Договору, Митного кодексу України, Конвенції про процедуру 
спільного транзиту, міжнародних договорів та інших нормативно-правових актів, що регулюють відповідні 

правовідносини.  

2.1.2. Надавати ГАРАНТУ повну та достовірну інформацію, необхідну для видачі гарантії. Невідкладно 

надавати на вимогу ГАРАНТА усі необхідні документи, щодо товарів (вантажів), на які має бути видана гарантія 
або на які була видана гарантія раніше (у тому числі за якими настав гарантійний випадок). 

2.1.3. Забезпечувати контроль за діями особи, на яку покладається обов’язок із сплати митних платежів, 

щодо дотримання нею режиму перевезення вантажів.  
2.1.4. Вжити всіх залежних від Сторони ЗАМОВНИКА заходів за для забезпечення доставки товару та 

вантажу на які видана гарантія у встановлені терміни до митниці призначення: без порушення їх цілісності, заміни 

номіналів та кількісних характеристик (втрати товару). 

2.1.5. Невідкладно інформувати ГАРАНТА про всі випадки, які унеможливлюють або перешкоджають 
дотриманню задекларованого митного режиму перевезення вантажів і які впливають на зобов'язання ГАРАНТА 

перед митними органами. В разі настання обставин, які унеможливлюють або перешкоджають дотриманню 

задекларованого митного режиму та можуть призвести до настання гарантійного випадку ЗАМОВНИК 
зобов'язаний негайно надати ГАРАНТУ документи на підтвердження настання таких обставин. 

2.1.6. У разі настання моменту виникнення обов’язку із сплати митних платежів та/або настання 

гарантійного випадку ЗАМОВНИК окрім обовʼязків визначених Митним кодексом України та Конвенцією про 
процедуру спільного транзиту додатково зобов’язується: 

- забезпечити ГАРАНТУ вільний доступ до документів, які мають значення для повноцінного 

встановлення обставин, що призвели до настання моменту виникнення обов’язку із сплати митних платежів 

та/або настання гарантійного випадку;  
- невідкладно та не пізніше ніж через 12 годин з моменту отримання повідомлення від ГАРАНТА, надати 

останньому документи, згідно із переліком та у спосіб що визначений таким повідомленням, а також, 

забезпечити наявність відповідних документів митних, правоохоронних, інших контролюючих органів, 
Торгово-промислової палати, згідно із якими зафіксовано факти та встановлено обставити, що призвели до 

порушення забезпечених гарантією зобов’язань та настання гарантійного випадку.  

2.1.7. Додатково, на підставі наданих ГАРАНТОМ підтверджуючих документів, відшкодувати всі 
попередньо узгоджені витрати, пов’язані з наданням послуг відповідно до умов цього Договору. 

2.1.8. На підставі отриманих від митного органу документів невідкладно інформувати ГАРАНТА про 

здійснення митного оформлення товарів до митного режиму, що передбачає вжиття заходів із забезпечення 

сплати митних платежів, та надає інформацію про початок та завершення переміщення товарів, щодо яких 
надано гарантію. 

 

2.2. Відповідно до умов цього Договору ГАРАНТ зобов’язується: 
2.2.1. В разі прийняття рішення про видачу гарантії на підставі Заявки ЗАМОВНИКА та після 

перерахування останнім оплати за надання послуг з видачі гарантії, надати митному органу та ЗАМОВНИКУ 

гарантію на визначену Заявкою суму митних платежів.  
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2.2.2. Забезпечити в межах компетенції взаємодію з посадовими особами митних органів в митницях 

відправлення та призначення при переміщенні товарів і вантажів ЗАМОВНИКА по території України. 

2.2.3. Забезпечити за можливості належну взаємодію між ЗАМОВНИКОМ та представниками ГАРАНТА 

в митних органах України (в пунктах пропуску). 
2.2.4. За відсутності підстав для відмови – здійснити платежі по виконанню зобов’язань за наданою 

гарантією в межах гарантійної суми та в строки, передбачені Митним кодексом України. 

2.3. Права ЗАМОВНИКА: 
2.3.1. Вимагати від ГАРАНТА належного виконання зобов’язань за цим Договором. 

2.3.2. Звернутися до ГАРАНТА з клопотанням щодо зміни умов наданої гарантії. 
 

2.4. Права ГАРАНТА: 
2.4.1. У разі настання гарантійного випадку та виконання ГАРАНТОМ своїх гарантійних зобов’язань 

останній має право на зворотну вимогу (регрес) до ЗАМОВНИКА. 

2.4.2. Відмовити у виплаті за гарантією у випадках, передбачених чинним законодавством України та 
Конвенцією про процедуру спільного транзиту. 

2.4.3. Перевіряти повідомлену ЗАМОВНИКОМ інформацію, а також виконання ним вимог і умов цього 

Договору. 

2.4.5. Здійснити фінансове забезпечення гарантій у вигляді страхування, шляхом укладання відповідного 
Договору зі страховою компанією без будь якого погодження із ЗАМОВНИКОМ. 
 

3. ПОРЯДОК ВИКОНАННЯ ДОГОВОРУ ТА УМОВИ РЕАЛІЗАЦІЇ ГАРАНТІЇ 
 

3.1. Гарантія надається ГАРАНТОМ ЗАМОВНИКУ на підставі відповідної належним чином поданої 
Заявки. ГАРАНТ відмовляє у видачі гарантії у випадках коли заявка не відповідає умовам цього Договору та/або 

коли інформація, що відображена у заявці не відповідає дійсності. В будь-якому випадку відповідальність за 

достовірність та повноту даних, вказаних у заявці, а також за наслідки котрі настали у зв’язку із наданням 

недостовірних та/або неповних даних несе ЗАМОВНИК.  
3.2. Заявка повинна бути передана ГАРАНТУ не пізніше, ніж за 24 години до початку виконання митних 

формальностей. 

3.2.1. Заявка ЗАМОВНИКА подається ГАРАНТУ в один із перелічених способів:  
a) в паперовій формі;  

b) в формі електронного документа (підписаного засобами кваліфікованого електронного підпису);  

c) шляхом надсилання ЗАМОВНИКОМ електронної копії митної декларації у форматі IMFX файлу 
(визнається Сторонами Договору як належне підтвердження подання Заявки).  

Заявки у вигляді електронного повідомлення надсилаються з наступної електронної адреси 

ЗАМОВНИКА - ___________________________. 

Заявки у вигляді електронного повідомлення надсилаються на наступну електронну адресу ГАРАНТА 

- gp.garant.su@ukr.net. 

3.2.2. На запит ГАРАНТА до Заявки додаються належним чином засвідчені копії документів згідно з 

Переліком, що визначений у такому запиті. 
3.2.3. Заявка вважається невід’ємною частиною цього Договору за умови дотримання ЗАМОВНИКОМ усіх 

вимог, узгодженими Сторонами в Додатку № 1 до цього Договору. 

3.3. Видача гарантій здійснюється в електронному вигляді. Гарантії у паперовій формі застосовуються з 

дозволу митного органу у випадку тимчасової відмови у роботі електронної системи управління гарантіями або 
інших систем, що забезпечують функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів.  

3.4. У випадках, коли ЗАМОВНИКУ стало відомо, що зазначена у його Заявці інформація виявилася 

помилковою або такою, що не відповідає дійсності, ЗАМОВНИК невідкладно звертається до ГАРАНТА та 
інформує про такі обставини. 

3.5. У випадку, якщо протягом 30 календарних днів з моменту подачі Заявки ЗАМОВНИКОМ, вантаж не 

прибув до митного органу (митниця відправлення), Заявка вважається такою, що відкликана ЗАМОВНИКОМ і 
гарантія, видана на підставі такої заявки, анульовується ГАРАНТОМ. У разі настання випадку обумовленого 

даним підпунктом ЗАМОВНИК повністю оплачує вартість виданої гарантії та зобов’язуються відшкодувати 

ГАРАНТУ усі понесені ним витрати та завдані йому збитки, що були понесені чи завданні останньому у зв’язку 

із видачею гарантії. 
 
 

4. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ДО ВИДАНОЇ ГАРАНТІЇ: 

4.1. Застереження щодо санкцій: 

Дія гарантії не розповсюджується на будь-які товари, якщо вони у будь-якій мірі порушують або 

суперечать будь-яким нормам, заборонам або вимогам Організації Об'єднаних Націй, нормам або законодавству 
Європейського Союзу, Великобританії або Сполучених Штатів Америки щодо застосування торгових або 
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економічних санкцій і/або будь-яким іншим застосовуваним національним економічним і торговим законам і 

нормативним актам. 

4.2. Застереження щодо території дії Договору: 

4.2.1. Дія гарантії не розповсюджується на території: 

- АР Крим (Кримського півострова); 
- непідконтрольної території України (в т.ч. але не виключно Луганської та Донецької областей); 

- на територій та у зонах військових дій (незалежно від того, оголошена війна чи ні); 

- на територіях, що містяться в ПЕРЕЛІКУ територій, на яких ведуться (велися) бойові дії або тимчасово 
окупованих Російською Федерацією (Постанова КМУ від 6 грудня 2022 року за №1364);  

- районів проведення антитерористичної операції, а саме: визначені керівництвом антитерористичної 

операції ділянки місцевості або акваторії, транспортні засоби, будівлі, споруди, приміщення та території чи 

акваторії, що прилягають до них і в межах яких проводиться зазначена операція (до моменту завершення 
антитерористичної операції).  

4.2.2. Дія гарантії за Договором припиняється в момент надходження товару на територію зазначену в 

п.4.2.1. Договору та не відновлюється до дати закінчення транспортування товару, незалежно від того чи 
продовжується транспортування поза межами зазначених в цьому пункті територій чи ні. 

 
 

5. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ 
5.1. Загальний розмір оплати за надання послуг з видачі гарантії складається з винагороди Гаранта за 

надання гарантій котрі були видані останнім протягом строку дії цього Договору.  

5.2. Оплата винагороди за надання послуг з видачі гарантії проводиться в національній валюті України 
- гривні та визначається на підставі Тарифів, погоджених Сторонами в Додатку №2 до цього Договору, який є 

його невід’ємною частиною.  

5.3. Плата за надання послуг з видачі гарантій оплачується ЗАМОВНИКОМ на поточний рахунок 

ГАРАНТА протягом 3-х (трьох) банківських днів з моменту отримання ЗАМОВНИКОМ рахунку-фактури 
(інвойсу) або його копії, але в будь-якому випадку оплата повинна бути здійснена до початку виконання митних 

формальностей щодо вантажу в митному органі за місцем відправлення.  

5.4. Датою оплати є день надходження грошових коштів на рахунок ГАРАНТА. 
5.5. У разі необхідності за вказівкою ЗАМОВНИКА внести зміни в гарантію, передбачити інші пункти 

пропуску через державний кордон України, ЗАМОВНИК додатково компенсує попередньо узгоджені витрати 

ГАРАНТА. 
5.6. З метою підтвердження факту надання послуг з видачі гарантії за цим Договором, ГАРАНТ за 

підсумками календарного місяця (не пізніше 5 числа кожного наступного місяця) направляє ЗАМОВНИКУ 

складений та підписаний в двох примірниках Акт прийому-передачі наданих послуг. 

5.6.1. ЗАМОВНИК зобов'язується підписати та повернути ГАРАНТУ Акт прийому-передачі наданих 
послуг протягом 5 днів з моменту його отримання, або, в такі ж строки надати вмотивовану відмову від 

прийняття послуг. 

5.6.2. У випадку не підписання та не повернення ЗАМОВНИКОМ Акту приймання-передачі наданих 
послуг протягом 5 днів з моменту його отримання, та ненадання ЗАМОВНИКОМ обґрунтованої відмови від 

підписання Акту у ті ж строки, послуги наданні ГАРАНТОМ вважатимуться прийнятими ЗАМОВНИКОМ, а 

відповідне зобов’язання ГАРАНТА обумовлене умовами цього Договору виконано належним чином та у 
повному обсязі. 

5.7. ГАРАНТ має право в односторонньому порядку вносити зміни до Тарифів, що узгодженні між 

Сторонами у відповідному додатку до цього Договору. Такі зміни набирають чинності протягом 5 календарних 

днів з моменту отримання нової редакції Тарифів ЗАМОВНИКОМ. Сторони погодили, що зміна тарифів 
розповсюджується тільки на гарантії, що були надані після затвердження нової редакції Тарифів і доведення їх 

до відома ЗАМОВНИКА. 
 
 

6. НАСТАННЯ ГАРАНТІЙНОГО ВИПАДКУ 
 

6.1. Гарантійним випадком за наданою ГАРАНТОМ гарантією є факт порушення (невиконання чи 
неналежне виконання, недотримання встановлених вимог та процедур, та інше) особою, на яку покладається 

обов’язок із сплати митних платежів зобов’язань забезпечених гарантією, у зв’язку із чим відповідним митним 

органом направляється Вимога про сплату митних платежів. 
6.2. У разі настання гарантійного випадку та відсутності відповідної оплати митних платежів з боку 

ЗАМОВНИКА, ГАРАНТ після отримання Вимоги Митного органу про сплату митних платежів перераховує 

суми митних платежів, що підлягають сплаті, на рахунок митних органів в порядку та в строки, визначені 
Митним кодексом України.  

6.3. У випадку настання гарантійного випадку незалежно від обставини сплати ГАРАНТОМ суми 

митних платежів визначених Вимогою митного органу про сплату митних платежів отриманої ГАРАНТОМ, 

ЗАМОВНИК протягом одного банківського дня з моменту отримання вимоги від ГАРАНТА безспірно 
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перераховує належну суму митних платежів (що вказана у Вимозі) на рахунок ГАРАНТА або на інший 

рахунок, що вказаний у відповідній вимозі ГАРАНТА. Сторони погодили, що вимога ГАРАНТА може 

направлятись і в електронному вигляді на електронну адресу ЗАМОВНИКА. 

6.4. ГАРАНТ має право на зворотну вимогу (регрес) до ЗАМОВНИКА у розмірі суми сплачених митних 
платежів. Право ГАРАНТА на зворотну вимогу (регрес) до ЗАМОВНИКА в повному розмірі суми митних 

платежів, сплаченої ГАРАНТОМ на Вимогу митного органу щодо сплати митних платежів за гарантією, є 

безспірним та безумовним і реалізується відповідно до умов цього Договору. ГАРАНТ без будь якого 
погодження із ЗАМОВНИКОМ має право передати таке право вимоги (регресу) страховій компанії чи будь якій 

іншій особі на умовах, визначених ГАРАНТОМ самостійно. 

6.5. При настанні гарантійного випадку, ЗАМОВНИК зобов’язаний керуватись наданими ГАРАНТОМ 
вказівками, та вжити всі можливі та розумні заходи для запобігання та/або зменшення шкоди. 

6.6. У разі порушення ЗАМОВНИКОМ грошового зобовʼязання визначеного п.п. 6.3. Договору, 

ГАРАНТ має право вимагати, а ЗАМОВНИК в такому випадку зобов’язаний оплатити: 

6.6.1. штраф у розмірі 10% від суми митних платежів у разі порушення строків перерахування 
визначеної суми митних платежів на рахунок ГАРАНТА до 10 банківських днів; 

6.6.2. штраф у розмірі 20% від суми митних платежів у разі порушення строків перерахування 

визначеної суми митних платежів на рахунок ГАРАНТА від 11 до 30 банківських днів. 
6.6.3. пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожен день прострочення, а також відповідно 

до положень статті шістсот двадцять п’ятої Цивільного кодексу України проценти за прострочення грошового 

зобов’язання у розмірі сорока процентів річних. 
 

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 
 

7.1. ГАРАНТ несе відповідальність перед ЗАМОВНИКОМ за несвоєчасне надання гарантії (за умови 

здійснення своєчасної оплати послуг ГАРАНТА, своєчасного подання належним чином оформленої Заявки та 

відсутності рішення ГАРАНТА про відмову у видачі гарантії) у розмірі завданого ЗАМОВНИКУ збитку у 

зв’язку із настанням такої обставини. 
7.2. У разі невиконання або неналежного виконання Стороною зобов'язань за цим Договором така 

Сторона зобов'язана відшкодувати іншій Стороні заподіяні цим збитки в повному обсязі. 

7.3. Сторони звільняються від відповідальності за порушення договірних зобов’язань, якщо вони 
зумовлені обставинами непереборної сили (форс-мажор). Сторона, яка не має можливості виконувати свої 

зобов’язання через ці обставини, повинна повідомити про це іншу Сторону протягом 3-х (трьох) днів після їх 

виникнення. Несвоєчасність направлення повідомлення позбавляє відповідну Сторону права посилатись на 
форс-мажорні обставини. Підтвердженням настання форс-мажорних обставин є документи, видані органами, 

уповноваженими на встановлення таких обставин. 

7.4. ЗАМОВНИК несе повну відповідальність за повноту даних, вказаних у заявці, а також за наслідки 

котрі настали у зв’язку із наданням недостовірних та/або неповних даних. 
 

8. ДІЯ ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ВНЕСЕННЯ ЗМІН 
 

8.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та діє протягом 3 (трьох) років, 

а в частині здійснення Сторонами розрахунків - до його повного виконання. У випадку, коли строк дії даного 

Договору сплив і жодна із Сторін до такого моменту не заявила іншій письмової Заяви щодо відмови від 
пролонгації цього Договору, строк даного Договору вважатиметься автоматично продовженим на той самий 

строк (три роки) на умовах котрі діяли між Сторонами на такий момент. 

8.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторін від відповідальності за його порушення, 
котре мало місце під час його дії. 

8.3. Зміни в цей Договір можуть бути внесені виключно за взаємною згодою Сторін, що оформляється 

додатковою угодою до цього Договору (за винятком тих змін які ГАРАНТ має право вчиняти в 
односторонньому порядку). 

 

9. ЗДІЙСНЕННЯ ДОКУМЕНТООБІГУ В ЕЛЕКТРОННОМУ ВИГЛЯДІ 

9.1. Для однакового трактування Сторонами положень цього розділу Договору, терміни, що вживаються 

у його змісті сприймаються та розуміються Сторонами в такому значенні:  
- електронний документ – документ, інформація в якому зафіксована у вигляді електронних даних, 

включаючи обов’язкові реквізити документа, в тому числі електронний цифровий підпис; - електронні дані – 

будь-яка інформація в електронній формі;   
- електронний цифровий підпис – вид електронного підпису, отриманого за результатом 

криптографічного перетворення набору електронних даних, який додається до цього набору або логічно з ним 

поєднується і дає змогу підтвердити його цілісність та ідентифікувати підписувача. Електронний цифровий 
підпис накладається за допомогою  особистого  ключа та перевіряється за допомогою відкритого ключа;  

- підписувач – особа, яка на законних підставах володіє чи користується ключем та від свого імені та 

накладає електронний цифровий підпис під час створення та надсилання електронного документа;   
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- отримувач – особа, яка отримує електронний документ; - інші терміни вживаються Сторонами у 

значенні, як це визначено у Законі України «Про електронні документи та електронний документообіг». 

9.2. Сторони дійшли до взаємної згоди, щодо здійснення документообігу в електронному вигляді та 

здійснення обміну первинними бухгалтерськими документами (такими як рахунки, Акти наданих послуг, 
видаткові накладні, акти звірки взаємних розрахунків, та інше) у вигляді електронних документів із 

застосуванням до них електронного цифрового підпису (ЕЦП) засобами телекомунікаційного зв’язку, зокрема, 

але не виключно, за допомогою таких систем та сервісів електронного документообігу як ВЧАСНО, MEDOC 
та/або FREDO. У разі використання Сторонами різних систем електронного документообігу або ЕЦП різних 

Центрів сертифікації ключів (ЦСК) – зазначені системи або ЕЦП повинні враховувати можливість взаємної 

роботи та верифікації ключів один з одним. 
9.3. Сторони погодили здійснювати оформлення первинних бухгалтерських документів у електронному 

вигляді – як електронних документів у розумінні Закону України «Про електронні документи та електронний 

документообіг». Електронні документи повинні бути оформлені відповідно до вимог цього Додатку, Договору 

та містити обов’язкові реквізити первинного документу, що визначені чинним законодавством України.  
9.4. Первинні бухгалтерські документи, оформлені в електронному вигляді (надалі за текстом – 

«Електронні первинні документи»/«Електронний первинний документ»), являють собою електронний 

документ, в котрому інформація зафіксована у вигляді електронних даних. Електронні первинні документи 
містять всі реквізити аналогічних паперових документів, а також можуть містити і інші необхідні реквізити. 

9.5. Кожна зі Сторін для електронного документообігу використовує власні технічні ресурси, крім 

випадків передбачених цим розділом Договору.      

9.6. Сторони зобов’язані призначити одного чи декількох матеріально відповідальних працівників або 
представників Сторін (уповноважені особи), яким від їх імені надаються повноваження підписувати Електронні 

первинні документи електронним цифровим підписом, а також забезпечити направлення необхідних даних і 

документів іншій Стороні та забезпечити одержання електронних цифрових підписів уповноваженими особами. 
ЗАМОВНИК та ГАРАНТ несуть відповідальність за достовірність накладеного ними електронного цифрового 

підпису. В разі підписання Стороною Електронної накладної неналежним чи недіючим електронним цифровим 

підписом інша Сторона вправі вважати такий документ непідписаним відповідною Стороною.  
9.6.1. ПОВНЕ ТОВАРИСТВО «ГАРАНТ СЕРВІС» ТОВ «ДЕЛЮКС ФІНАНС» І КОМПАНІЯ» заявляє, 

що з боку ГАРАНТА уповноваженою особою на підписання Електронних первинних документів електронним 

цифровим підписом буде Ленчицька Світлана Станіславівна.    

9.6.2. ________________________ заявляє, що з боку ЗАМОВНИКА уповноваженою особою на 
підписання Електронних первинних документів електронним цифровим підписом буде 

_________________________. 

9.7. Електронні первинні документи підписуються електронним цифровим підписом ЗАМОВНИКОМ з 
одного боку і ГАРАНТОМ з іншого. Електронний первинний документ, підписаний уповноваженими особами 

ЗАМОВНИКА і ГАРАНТА, вважається підписаним Сторонами. Електронний підпис накладається відповідно 

до законодавства про електронні документи та електронний документообіг.  
9.8. Кожна Сторона зобов’язана щоденно слідкувати за надходженням електронних документів та 

своєчасно здійснювати їх приймання, перевірку, підписання з використанням ЕЦП. Своєчасним Сторони 

вважають вчинення дій обумовлених цим пунктом протягом 3 робочих днів з дати складання і направлення 

електронного документу.  
9.9. ЗАМОВНИК зобов’язаний підписати Електронний документ - Акт наданих послуг протягом строку 

визначеного у Договорі. Підпис ЗАМОВНИКА на Електронному документі - Акті наданих послуг засвідчує 

прийняття ЗАМОВНИКОМ наданих послуг, підтверджує участь ЗАМОВНИКА в оформленні первинного 
документа та здійсненні господарської операції. Надані Послуги вважаються також прийнятими 

ЗАМОВНИКОМ, якщо ГАРАНТ не отримав мотивовану відмову від підписання Електронного документу - 

Акту наданих послуг від ЗАМОВНИКА протягом строку визначеного у Договорі. 

9.10. Момент одержання Електронного документу фіксується програмним забезпеченням шляхом 
присвоєння документу відповідного статусу, який дозволяє Стороні прийняти і підписати його, або ж відхилити, 

зазначивши зауваження.  

9.11. У випадку несвоєчасного підписання ЗАМОВНИКОМ Електронного документу ГАРАНТ вправі 
призупинити надання послуг.  

9.12. На вимогу будь-якої зі сторін у випадку виникнення технічних проблем сторони вправі у будь-

який момент призупинити оформлення усіх Електронних первинних документів, або частини з них і 
повернутися до оформлення цих документів (частини документів) у паперовій формі. Сторона, у якої виникли 

технічні проблеми, повідомляє іншу сторону протягом двох робочих днів з моменту настання такої події. У разі 

призупинення оформлення Електронних первинних документів сторони створюють і підписують первинні 

документи в паперовій формі в порядку, передбаченому Договором. Після усунення технічних проблем сторони 
повертаються до підписання Електронних первинних документів. Призупинення оформлення Електронних 
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первинних документів, а також рішення про повернення до їх підписання оформлюється сторонами у формі 

довільного документа, який може мати вигляд як викладеного на папері, так і електронного документа. 

Документ про призупинення підписання Електронних первинних документів або повернення до підписання 

Електронних первинних документів може бути оформлений у будь-який зручний для сторін час, у тому числі 
після усунення технічних проблем або після повернення до підписання Електронних первинних документів. 

Сторони можуть скласти і підписати документ про призупинення оформлення Електронних первинних 

документів за певний минулий період, якщо наявність технічних проблем була виявлена пізніше, ніж такий 
період технічних проблем розпочався або мав місце.      

9.13. Будь-яка зі сторін вправі ініціювати паралельне (одночасне) оформлення і електронних, і 

паперових форм первинних бухгалтерських документів. У разі паралельного існування двох форм документів 
пріоритет мають електронні документи (у випадку належного оформлення останніх). 

9.14. Умови виготовлення та отримання засвідчених копій цього Договору на папері з електронного 

документа. 

Засвідчена копія Договору на папері надається ЗАМОВНИКУ за його письмовим зверненням на 
поштову або електронну адресу ГАРАНТА, яке розглядається у порядку та строки, визначені Законом України 

«Про звернення громадян». 

Письмові (електронні) запити ЗАМОВНИКА, з яких не можливо встановити авторство, а також усні 
запити про надання копії Договору на папері, розгляду не підлягають. 

Після надходження до ГАРАНТА запиту ЗАМОВНИКА на отримання копії Договору на папері з 

електронного документа, ГАРАНТ здійснює роздруківку на папері підписаного Сторонами Договору, на який 

наносить підпис уповноваженої особи ГАРАНТА та відтиск печатки ГАРАНТА з метою засвідчення копії 
Договору. 

Виготовлену на папері та засвідчену ГАРАНТОМ копію Договору з електронного документа, ГАРАНТ 

направляє протягом 30-ти календарних днів за місцем проживання/ місцезнаходженням ЗАМОВНИКА 
(виключно), що вказане в Договорі. У випадку зміни місця проживання/ місцезнаходженням ЗАМОВНИКА, 

відправка копії Договору на іншу адресу можлива тільки після надання ЗАМОВНИКОМ підтвердних 

документів, засвідчених підписом ЗАМОВНИКА, які будуть задовольняти ГАРАНТА з точки зору заходів 
здійснення актуалізації даних щодо нової адреси ЗАМОВНИКА відповідно до внутрішніх документів діючих в 

ГАРАНТІ та вимог чинного законодавства України з питань запобігання та протидії легалізації (відмиванню) 

доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 

масового знищення.    
 

 

10. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ 
 

10.1. За погодженням між Сторонами у випадках напряму не передбачених цим Договором Сторони  
керуються відповідними положеннями законів.  

10.2. Сторони погодили, що всі документи що передбачені умовами цього договору (Договір, додатки 

до нього, заявка, гарантії, повідомлення, акти, рахунки, накладні, вимоги та інше) складені в письмовій формі, 
підписані Стороною/Сторонами та передані за допомогою електронного повідомлення чи шляхом обміну 

відсканованими копіями через електронну пошту мають силу оригіналу до моменту обміну оригіналами таких 

документів. У момент отримання оригіналу факсимільна/сканована копія втрачає свою силу. 
10.2.1. ГАРАНТ заявляє, що його електронною адресою для обміну документами є: 

gp.garant.docs@ukr.net; а для оформлення Заявки: gp.garant.su@ukr.net. 

10.2.2. ЗАМОВНИК заявляє, що його електронною адресою для обміну документами є: ___________; а 

для оформлення Заявки: ___________. 
10.3. Сторони погодилися, що текст цього Договору, будь-які матеріали, інформація, в тому числі щодо 

фінансової, господарської та іншої діяльності Сторін, відомості, що стосуються цього Договору є 

конфіденційними і не можуть розголошуватися або передаватися третім особам без попередньої письмової 
згоди іншої Сторони, крім випадків, коли така передача пов'язана з одержанням документів для виконання цього 

Договору або у випадках, напряму передбачених чинним законодавством. При розголошенні та / або передачі 

конфіденційної інформації третім особам, винна Сторона зобов'язана відшкодувати іншій Стороні заподіяні 
таким розголошенням / передачею збитки в повному обсязі.  

10.4. Сторони при виконанні цього Договору надають одна одній згоду на обробку (збір, реєстрацію, 

накопичення, зберігання, використання і поширення/передачу, знеособлення, знищення) персональних даних 

іншої Сторони, або фізичних осіб, які є посадовими особами/працівниками, уповноваженими особами сторони 
за Договором, а також здійснювати інші дії визначені Законом України «Про захист персональних даних», якщо 

необхідність у виконанні яких викликана інтересами/зобов'язаннями сторони даного Договору. Фізичні особи, 

які є посадовими особами/працівниками, уповноваженими особами Сторони за Договором, персональні дані 
яких будуть оброблятися іншою Стороною у зв'язку з укладенням цього Договору, вважатимуться 

повідомленими про свої права, що визначені Законом України «Про захист персональних даних», про мету 
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збору даних та осіб, яким передаються відповідні персональні дані, з дати підписання Сторонами цього 

Договору. 

10.5. Укладаючи цей Договір, ЗАМОВНИК надає свою згоду/дозвіл на подання та/або отримання 

ГАРАНТОМ інформації, що складає історію ЗАМОВНИКА з/до Кредитного реєстру Національного банку 
України, Бюро кредитних історій. Подання інформації здійснюється ГАРАНТОМ, у випадках та в межах, 

передбачених нормативно-правовими актами України. Запит інформації може здійснюватися ГАРАНТОМ в 

будь-який момент дії цього Договору. Отримана ГАРАНТОМ інформація може використовуватися у межах 
правовідносин між ЗАМОВНИКОМ та ГАРАНТОМ за Договором/ для надання ЗАМОВНИКУ пропозицій 

щодо послуг ГАРАНТА / для контролю ризиків, що пов’язані з наданням фінансових послуг/тощо.  

10.6. Укладаючи цей Договір, ЗАМОВНИК підтверджує, що: 
10.6.1. ознайомився на Веб-сайті та погоджується з усіма умовами Правил надання гарантій 

ГАРАНТОМ та Договору, вивчив їх суть, зміст, об’єм зобов’язань Сторін та наслідки укладення цього Договору 

йому зрозумілі; 

10.6.2. не вважає умови цього Договору несправедливими, невигідними/вкрай невигідними для себе;  
10.6.3. укладає цей Договір особисто, згідно зі своїм вільним волевиявленням, яке повністю відповідає 

внутрішній волі ЗАМОВНИКА як Сторони цього Договору, усвідомлює значення своїх дій, обізнаний із 

загальними вимогами, додержання яких є необхідним для чинності правочину, не діє під впливом тяжкої для 
себе обставини; 

10.6.4. перед укладенням цього Договору йому була в чіткій та зрозумілій формі надана інформація 

згідно статті 7 Закону України «Про фінансові послуги та фінансові компанії», у повній відповідності з 

вимогами, що ставляться до порядку надання такої інформації; 
10.7. ГАРАНТ гарантує збереження таємниці фінансової послуги щодо послуг наданих відповідно до 

цього Договору, відомостей про ЗАМОВНИКА, що стали відомі ГАРАНТУ у зв’язку з укладенням та 

виконанням цього Договору, інших відомостей, що становлять таємницю фінансової послуги, відповідно до 
Закону України «Про фінансові послуги та фінансові компанії», та несе відповідальність за їх незаконне 

розголошення та використання відповідно до законодавства України. Надання інформації, що становить 

таємницю фінансової послуги, іншої конфіденційної інформації щодо ЗАМОВНИКА та отриманих ним 
фінансових послуг, третім особам можливе лише у випадках, прямо передбачених законодавством України або 

цим Договором. Така інформація може бути використана ЗАМОВНИКОМ у своїй діяльності з метою 

запобігання шахрайських операцій та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом 

або фінансуванню тероризму, відповідно до законодавства України. 
ЗАМОВНИК розуміє те, що ГАРАНТ зобов’язаний розкривати інформацію, що становить таємницю 

фінансової послуги, на вимоги державних органів у випадках та в порядку, передбаченому законодавством 

України, в тому числі надавати інформацію до Кредитного реєстру, що ведеться Національним банком України.  
Також ГАРАНТ має право надавати інформацію, що становить таємницю фінансової послуги, у разі 

відступлення права вимоги до ЗАМОВНИКА або за договором факторингу, за умови, що передбачені 

договорами функції та/або послуги стосуються надання ЗАМОВНИКУ фінансових послуг. 
10.8. Усі спори та непорозуміння, які можуть виникнути в зв’язку з укладенням та виконанням положень 

Договору, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами. У разі недосягнення Сторонами згоди в результаті 

переговорів спори (непорозуміння) вирішуються в судовому порядку відповідно до чинного законодавства. 

Місцем виконання цього договору є місцезнаходження ГАРАНТА. 
10.9. Цей Договір складений у двох оригінальних примірниках, по одному для кожної із Сторін.  

10.10. Усі додатки та доповнення до цього Договору є його невід'ємними частинами, якщо вони 

викладені письмово та підписані Сторонами. 
 
 

Невід’ємними частинами цього Договору є:  Додаток 1: «Заявка до Договору про надання послуг з видачі гарантій»;  

Додаток 2: «Тарифи за надання послуг з видачі гарантій на автомобільному транспорті». 
 

РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН 
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ЗАМОВНИК ГАРАНТ 

 ПТ «ГАРАНТ СЕРВІС» 

ТОВ «ДЕЛЮКС ФІНАНС» І КОМПАНІЯ 

 
Юридична адреса: Україна, 21005, м. Вінниця, вул. 

Генерала Гандзюка, буд. 17, приміщення 341 

ЄДРПОУ 38940308 

ІПН 389403002287 
UA623204780000026507924488827 

МФО 320478 в АБ УКРГАЗБАНК м. Київ 

e-mail:gp.garant.su@ukr.net, gp.garant.docs@ukr.net 
тел. 067-000-28-11; 

 

 
 

 

 

Директор 

 

_____________________________________ 

Світлана ЛЕНЧИЦЬКА  
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